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(Goriška Mohorjeva družba)

Zbornik združuje 19 pesmi, ki jih je slovenski pesnik Igo Gruden napisal v koncentracijskem taborišču 
Visco (ki je delovalo med februarjem in septembrom 1943), in iz njih pripoveduje o življenju v taborišču 
ter o osebah, ki so bile tam zaprte. Prevod pesmi je delo Martine Clerici.

Il volume raccoglie 19 poesie che il poeta sloveno Igo Gruden scrisse nel campo di concentramento di 
Visco (il quale rimase attivo tra il febbraio e il settembre 1943) e, a partire da esse, racconta la vita nel 
campo e i personaggi che vi furono rinchiusi. La traduzione è di Martina Clerici.
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